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Foreword

This collective work was originally conceived as a medium for providing
readers in other countries with a more adequate view of French anthropo-
logical studies, and gaining readership for the latter. As French anthropolo-
gists working in Oceania, we have become aware that the work of our
English-speaking colleagues and our own are somewhat cut off from each
other, especially when we study regions in which English is the official lan-
guage. It is our hope, then, that the papers presented here, translated from
the French for the benefit of our non-French-speaking colleagues, will help
to foster better mutual understanding of our respective studies.

The authors and co-editors wish to thank the following agencies for
their financial support for the translation of the original texts or the publi-
cation of this book: the Secrétariat permanent pour le Pacifique, the Min-
istere de la Culture, the Ministere des Affaires Etrangeres, and the Maison
des Sciences de ’'Homme, Paris.

Moreover we owe special thanks to some of our colleagues and friends,
Marie-Claire Bataille-Benguigui, Jacques Bertrand, Lorenzo Brutti, Robert
Cresswell, Danielle Daho, Nicolas Govoroff, Paul van der Grijp, Héléne
Guiot, Don Niles, Cleo Pace and Don Tuzin for their assistance in the
preparation of the iconographic material and some parts of the text.
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